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CARACTERÍSTICAS 
Componentes 

Ref. Qtd. Componentes do Produto 
1 1 Corpo do exaustor equipado com: Comandos, Luzes, Filtros 
2 1 Chaminé superior  
7.1 1 Armação telescópica com aspirador, composta de: 
7.1a 1 Estrutura superior 
7.1b 1 Estrutura inferior 
9 1 Flange de redução ø 150-120 mm  
13 1 Junta de vedação adesiva Novastik 
14 1 Extensão para saída de ar do corpo do exaustor 
15 1 Conexão de saída de ar 
25 2 Braçadeiras de aperto 
26 1 Elemento de fixação da chaminé superior 
29 1 Tubo de conexão da saída de ar 
Ref. Qtd. Componentes de Instalação 
11 4 Buchas ø 10 
12c 4 Parafusos 2,9 x 9,5 
12f 4 Parafusos M6 x 15 
12g 4 Parafusos M6 x 80 
12h 4 Parafusos 5,2 x 70 
12w 2 Parafusos M3 x 8 
21 1 Molde de furação 
22 4 Anilhas øi 6,4 
23 4 Porcas M6 
24 2 Manípulos de fixação da conexão de saída de ar 
   
 Qtd. Documentos 
 1 Livro de Instruções 
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Dimensões 
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* Dimensões para exaustor na versão aspirante. 
** Dimensões para exaustor na versão filtrante. 
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INSTALAÇÃO 
 
 

Perfuração do tecto/prateleira e fixação da armação 
PERFURAÇÃO DO TECTO/PRATELEIRA 

• Com a ajuda de um fio de prumo, marque noTecto/Prateleira de suporte o ponto de projec-
ção do centro da placa do fogão. 

• Apoie o gabarito de perfuração 21, que acompanha o aparelho, no tecto/prateleira de modo a 
fazer com que o centro deste coincida com o centro projectado e alinhando os eixos do gaba-
rito com os eixos da placa do fogão. 

• Marque os centros dos furos do gabarito. 
• Fure os pontos marcados: 
 • Tecto de betão maciço: de acordo com as buchas para betão utilizadas. 
 • Tecto de tijolo perfurado, com espessura resistente de 20 mm: ø 10 mm (introduza imedi-

atamente as buchas 11 fornecidas juntamente com o aparelho). 
 • Tecto de traves de madeira: de acordo com os parafusos para madeira utilizados. 
 • Prateleira de madeira: ø 7 mm. 
 • Passagem do fio eléctrico de alimentação: ø 10 mm. 
 •  Saída de ar (versão aspirante): de acordo com o diâmetro da ligação à tubagem de evacu-

ação exterior. 
•  Enrosque dois parafusos, cruzando-os e deixando-os a 4-5 mm de distância do tecto: 
 • para betão maciço, buchas para betão (não fornecidas com o aparelho). 
 • para tijolos ocos com espessura resistente, de cerca de 20 mm, Parafusos 12h, fornecidos 
  com o aparelho. 
 • para traves de madeira, 4 parafusos para madeira (não fornecidos com o aparelho). 
 • para prateleira de madeira, 4 parafusos 12g (M6 x 80) com anilhas 22 e porcas 23 (forne-

cidas com o aparelho). 
. 
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 FIXAÇÃO DA ARMAÇÃO 
Se desejar ajustar a altura da armação, faça assim:  
• Desaperte os parafusos que estão a unir as duas colu-

nas 
• Ajuste a posição da armação de maneira a ficar à al-

tura desejada e aperte de novo os parafusos  
• Una o elemento de fixação da chaminé superior, 26, à 

armação superior, utilizando os 2 parafusos 12w (M3 
x 8). 

• Levante a armação, encaixe os orifícios oblongos nos 
parafusos e deslize até ao limite de curso. Nesta altu-
ra a armação segura-se sozinha 

• Aperte os dois parafusos e fixe os outros dois, incluí-
dos no saco de acessórios de série, na placa superior; 

 Antes de apertar os parafusos definitivamente é pos-
sível fazer ajustes, rodando a armação e prestando 
atenção aos parafusos, que não podem sair da sede do 
orifício de ajustamento, oval . 

• Agora pode apertar os 4 parafusos de segurança. Para 
isso, proceda assim: 
• fure o tecto com uma broca de ø 10, utilizando os 

furos laterais existentes no elemento de fixação da 
chaminé superior. 

 • Introduza as 4 buchas fornecidas 
 • Insira as anilhas de dotação nos parafusos e aperte. 
• A fixação da armação deve ficar bem segura, quer em 

relação ao peso do exaustor, quer em relação às soli-
citações provocadas por empurrões laterais ocasio-
nais no aparelho montado. Concluída a fixação, veri-
fique se a base se mantém estável mesmo quando a 
armação é solicitada a flexão.  

• Sempre que o tecto não tiver robustez suficiente no 
ponto de suspensão, o instalador tem de o tornar se-
guro, utilizando chapas e contra-chapas adequadas 
que terão de ser fixadas em pontos estruturalmente 
resistentes. 
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SAÍDA DO AR PARA A VERSÃO ASPIRANTE 
Para a instalação na Versão Aspirante, ligue o exaustor ao tubo 
de saída utilizando um tubo rígido ou flexível de ø150 ou 120 
mm; esta escolha deve ser feita pelo instalador. 
• Para a ligação com um tubo de ø120 mm, instale a flange de 

redução 9 na saída do corpo do exaustor. 
•  Fixe o tubo com braçadeiras para tubo 25 (fornecidas com o 

aparelho).  
• Tire os filtros anti-odor de carvão activo, se presentes. 
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SAÍDA DE AR PARA A VERSÃO FILTRANTE 
• Aplique a junta de vedação adesiva Novastik, 13, na conexão 

de saída de ar, 15, e fixe esta última à armação superior medi-
ante utilização dos 2 manípulos, 24. 

• Fixe a flange da conexão de saída de ar, 14, à conexão de saída 
de ar, 15. 

• Una as duas saídas com o tubo de conexão da saída de ar, 29  
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Montagem da chaminé e fixação do corpo do exaustor 
• Introduza a chaminé superior com os orifícios oblongos para cima, no 

caso de instalação do exaustor na versão filtrante ou com os orifícios 
oblongos para baixo, no caso de instalação na versão aspirante, e fixe-
a, na parte superior, à Ligação da Chaminé Superior com os parafusos 
12c (2,9 x 9,5) fornecidos com o equipamento. 

Versão filtrante 
• Assegure-se de que a conexão de saída de ar 15 está a coincidir com a 

grade da chaminé.  
• Em caso negativo, remova a chaminé e ajuste a posição da conexão de 

saída de ar, 15; monte de novo os elementos conforme descrito anteri-
ormente. 

Antes de fixar o corpo do exaustor à armação: 
• Abra o painel de aspiração, puxando-o. 
• Solte o painel do corpo do exaustor, fazendo deslizar a alavanca pró-

pria do pino de fixação. 
• Retire os filtros antigordura do corpo do exaustor.  
• Tire os filtros anti-odor de carvão activo, se disponíveis. 
• Fixe, então, o corpo do exaustor à armação preparada previamente, 

utilizando os 4 parafusos 12f, incluídos nos acessórios. 
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LIGAÇÃO ELÉCTRICA 
• Ligue o exaustor à rede eléctrica colocando, entre a fonte de corrente e 

o aparelho, um interruptor bipolar com 3 mm de abertura mínima entre 
os contactos.  

• Abra o painel de aspiração e os filtros antigordura e certifique-se de 
que o conector do cabo de alimentação está bem adaptado na tomada 
do aspirador 

• Faça as ligações dos conectores. 
• Abra a caixa de ligação 24. 
• Ligue os conectores das luzes de néon e meta-os dentro da caixa de 

ligação 24, fechando-a. 
• Tire a película de protecção do biadesivo transparente presente na cai-

xa de ligação e cole-a onde for mais conveniente. 
• Para a versão filtrante, monte o filtro anticheiros de carvão activo. 
• Monte de novo os filtros antigordura e o painel de aspiração. 
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UTILIZAÇÃO 
 
 

Quadro de comandos 
Tecla Função Display 

A Para ligar e desligar o motor de aspiração com a últi-
ma velocidade utilizada. 

Mostra a velocidade definida 

B Para diminuir a velocidade de funcionamento.  
C Para aumentar a velocidade de funcionamento.  
D Activa a velocidade intensa seja qual for a velocidade 

com que o motor estiver a funcionar ou mesmo se 
estiver parado. Esta velocidade funciona durante um 
determinado período de tempo limitado, 10 minutos, 
decorrido o qual o sistema regressa à velocidade defi-
nida anteriormente. Indicada para condições de emis-
são máxima de fumos de cozedura. 

Visualiza HI e o ponto em baixo, à direita, 
pisca uma vez por segundo. 

E Para ligar o motor com uma velocidade que, de hora a 
hora, lhe permite aspirar 100 m3/h, durante 10 minu-
tos. No fim, o motor desliga-se. 
Com o alarme dos filtros disparado, se o utilizador 
premir esta tecla durante cerca de 3 segundos, o 
sistema fará o reset do alarme. Estas indicações só são 
visíveis se o motor estiver desligado. 

Visualiza 24 e o ponto em baixo à direita 
pisca, enquanto o motor estiver a funcionar 
Concluído o processo, a indicação 
anteriormente visualizada apaga-se: 
FF indica a necessidade de lavar os 
filtros metálicos antigordura. O alarme 
dispara ao fim de 100 horas de funciona-
mento efectivo do exaustor.  
EF indica a necessidade de substituir os 
filtros de carvão activo. Nesta altura devem 
lavar-se também os filtros metálicos 
antigordura. O alarme dispara ao fim de 
200 horas de funcionamento efectivo do 
exaustor. 

F Para accionar o processo de desligamento automático 
diferido de 30’. Indicado para completar a eliminação 
dos cheiros residuais. É activável de qualquer posição 
e desactiva-se premindo a tecla ou desligando o mo-
tor. 

Mostra, alternadamente, a velocidade de 
funcionamento e o tempo que falta para o 
exaustor se desligar. O ponto em baixo à 
direita pisca. 

G Para ligar e desligar o sistema de iluminação (focos). 
Mantendo-a premida durante 2 segundos, liga e desli-
ga a iluminação lateral (néon) 

 

H Para ligar e desligar o sistema de iluminação a baixa 
intensidade (focos). 
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MANUTENÇÃO 
Limpeza dos painéis Confort 

• Abra o painel Confort puxando-o. 
• Abra o grupo de iluminação, puxando-o pelo entalhe próprio. 

Desprenda-o do corpo do exaustor, deslizando como perno de 
fixação próprio. 

• O painel confort não pode, de modo nenhum, ser lavado na 
máquina de lavar louça.  

• Limpe-o exteriormente com um pano húmido e detergente lí-
quido neutro, ou utilizando os toalhetes Clin & Clin Faber. 

• Limpe-o também por dentro com um pano húmido e detergente 
neutro; não utilize panos ou esponjas molhadas, nem jactos de 
água. Não use substâncias abrasivas. 

• Terminada a operação, prenda de novo o painel à estrutura do 
exaustor e feche-o. 

Filtros metálicos antigordura 
Os filtros de alumínio podem lavar-se à mão, com água e sabão, 
ou então na máquina de lavar louça. 
Se se optar pela lavagem na máquina de lavar louça, é convenien-
te ter em conta as recomendações do fabricante da máquina e do 
detergente. Em qualquer caso, optar-se-á pelo programa curto ou 
ecológico (50- 60°C), sem secagem nem brilho. O tratamento 
incorrecto dos filtros pode prejudicar a sua aparência estética, 
embora não prejudique a sua eficácia de filtragem. 
 
Também podem ser lavados na máquina de lavar louça. Precisam 
de ser lavados quando aparecer escrito no display  FF ou, pelo 
menos, cerca de 2 em 2 meses de utilização. Para uma utilização 
muito intensa terão de ser lavados com maior frequência.  

Como apagar o sinal de alarme 
• Desligue as luzes e o motor de aspiração e, no caso da função 

24h estar activada, desactive-a agora. 
• Carregue no botão E até o display desligar. 

Limpeza dos filtros 
• Abra o painel Comfort, puxando-os. 
• Desmonte os filtros, um de cada vez, empurrando-os em direc-

ção à retaguarda do grupo ao mesmo tempo que os puxa para 
baixo. 

• Lave os filtros, evitando dobrá-los, e deixe-os secar antes de os 
voltar a montar. (A eventual alteração de cor da superfície do 
filtro que, com o tempo, se pode verificar, não prejudica de 
modo nenhum a sua eficácia.)  

• Monte-os de novo, tendo o cuidado de manter a pega virada 
para a parte visível exterior. 

• Feche o painel Confort.  
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Filtros anti-cheiros de carvão activo (Versão Filtrante) 
• Não podem ser lavados e não são regeneráveis. Têm de ser substituídos quando aparecer 

escrito no display EF ou, pelo menos, de 4 em 4 meses.  

Activação do sinal de alarme  
• Nos exaustores na versão filtrante, a sinalização de alarme por saturação dos filtros tem de 

ser activada na altura de instalação do aparelho ou posteriormente. 
• Desligue as luzes e o motor de exaustão. 
• Desligue o exaustor da corrente eléctrica. 
• Repor a ligação, mantendo premida a tecla B. 
• Soltando a tecla, aparecem dois rectângulos em rotação no display.   
• Prima, no prazo de 3 segundos, a tecla B, até aparecer a confirmação no display: 

• 2 sinais intermitentes da inscrição EF - Alarme de saturação do filtro anti-cheiros de car-
vão activo, ACTIVADO 

• 1 sinal intermitente de EF - Alarme de saturação do filtro de carvão activo DESACTIVADO; 

 
SUBSTITUIÇÃO DO FILTRO ANTI-CHEIROS DE CARVÃO ACTIVO 
Como apagar o sinal de alarme 
• Desligue as luzes e o motor de aspiração e, no caso da função 

24h estar activada, desactive-a agora. 
• Carregue no botão E até o display desligar. 

Substituição do filtro 
• Abra o painel Comfort, puxando-os. 
• Desmonte os filtros metálicos antigordura. 
• Tire o filtro anti-cheiros de carvão activo saturado, manobran-

do os respectivos engates. 
• Monte o filtro novo, prendendo-o no seu  encaixe. 
• Monte de novo os filtros metálicos antigordura. 
• Feche o painel Comfort. 

 
Iluminação 

SUBSTITUIÇÃO DAS LÂMPADAS 
Lâmpadas de halogénio de 20 W 
• Tire o fixador metálico do vidro, encaixado à pressão,  provo-

cando  um  efeito  tipo  alavanca por baixo do anel, segurando-
o com uma mão. 

• Extraia a lâmpada do suporte. 
• Substitua-a por uma nova de características iguais lembrando-

se de introduzir correctamente os  dois pinos na sede do su-
porte. 

• Monte de novo o fixador do vidro encaixando-o à pressão. 
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Iluminação  
SUBSTITUIÇÃO DAS LÂMPADAS  

Lâmpadas de néon de 16 W. 
• Desaperte o parafuso que está a fixar a extremidade do 

vidro vertical que protege o néon. 
• Faça o vidro deslizar até libertar a extremidade. 
• Retire o vidro completamente e substitua a lâmpada por 

outra igual com as mesmas características. 
• Monte de novo o vidro, operando segundo a ordem de 

sucessão inversa. 

 

N.B. Se for necessário substituir o arrancador, abra o painel 
Comfort, retire o filtro antigordura e proceda depois à substi-
tuição da peça que está colocada na base do néon avariado. 
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El símbolo  en el producto o en su embalaje indica que este producto no se puede tratar como desperdicios normales del hogar. 
Este producto se debe entregar al punto de recolección de equipos eléctricos y electrónicos para reciclaje. Al asegurarse de que este 

producto se deseche correctamente, usted ayudará a evitar posibles consecuencias negativas para el ambiente y la salud pública, lo 
cual podría ocurrir si este producto no se manipula de forma adecuada. Para obtener información más detallada sobre el reciclaje de 
este producto, póngase en contacto con la administración de su ciudad, con su servicio de desechos del hogar o con la tienda donde 

compró el producto. 
 

O símbolo  no produto ou na embalagem indica que este produto não pode ser tratado como lixo doméstico. Em vez disso, deve 
ser entregue ao centro de recolha selectiva para a reciclagem de equipamento eléctrico e electrónico. Ao garantir uma eliminação 
adequada deste produto, irá ajudar a evitar eventuais consequências negativas para o meio ambiente e para a saúde pública, que, de 
outra forma, poderiam ser provocadas por um tratamento incorrecto do produto. Para obter informações mais pormenorizadas sobre a 
reciclagem deste produto, contacte os serviços municipalizados locais, o centro de recolha selectiva da sua área de residência ou o 
estabelecimento onde adquiriu o produto. 
 

 

 

 

 

 


